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JlaHHas cTaThs MOCBALICHA HCCIEAOBAHUIO (PYHKIIMOHUPOBAHUS (HOPM MOBEIUTEIHHOIO HAKIIOHE-
HUS M UX B3aMMOJCHCTBHIO C AaBTOPCKUMHU peMapkaMd B pEIUIMKAX IEPCOHAaXEH Ibec
M. A. bynrakoBa «barym», «ber», «/Ban BacunbeBuu», «Kabana Csstom (Monbep)». [loBenu-
TEJIbHOE HAKJIOHEHHE KaK BaKHasl IJ1arojibHasi KaTeropusi BCErJa BbI3bIBAET OO0JIbIION MHTEPEC B
JIMHTBUCTUYECKOM Hayke. B apaMartuueckux npou3BeAeHUsIX KOMMYHUKAaTUBHOE HAMEPEHUE UMIIe-
paTuBa peaiu3yercs C MOMOIIBI0O aBTOPCKUX PEMAPOK, KOTOPHIE PACKPBIBAIOT CKPBITHIE CMBICIIBI U
COLIMAJIbHO-TICUXOJOTHYECKUE  OTHOIICHUS MEXIy [MepcoHakamu, HO  (yHKIHMOHAIHHO-
rpaMMaTHYECKHE XapaKTEPUCTUKU 3JIEMEHTOB PEMAPOK /10 HACTOSIIErO0 BPEMEHU B JIMHTBUCTUKE
u3ydeHol HenoctarouHo. [lostomy B (okyce maHHOro uccieqoBaHHS HAXOASATCS CTPYKTYpPHO-
CEeMaHTHYECKHE 0COOEHHOCTH (OPM MOBEIUTEIBHOTO HAKIIOHEHHUS B AMAJIOTax, a TaKkKe Kiaccupu-
Kalus aBTOPCKUX PEMapoK Mo uX (PyHKIMOHAIBHON HampaBIeHHOCTH (MOJATbHO-IMOIIMOHAIIBHEIE,
KMHETUYECKUE, CTPYKTYPHO-KOMITO3UIIMOHHbIE). B kauecTBe MeToonornueckoil 0assl uccienona-
HUS HCTIOJB30BAH KOMIUIEKC JMHIBUCTHYECKUX METOJIOB — OIMCATENbHBIA METO/, CTPYKTYpPHO-
CEMaHTUYECKUM aHAIN3, KOHTEKCTYyaJIbHBIH M TEKCTOJOTMYECKMM aHain3. [[aHHOe uccienoBaHue
paciupsieT TOHUMaHUEe B3aUMOJICHCTBHUS BEpOAIbHBIX U HEBEPOATBHBIX KOMIIOHEHTOB TIheC, a TaK-
e MMEeT MPaKTUUYEeCKOe 3HaYeHHe JUIsl CLIEHWYEeCKOro npoureHus: TekctoB M. A. bynrakosa, pac-
KpbIBasi HIOAHCHI IOBEJICHUS IEPCOHAXKEN Yepe3 aBTOPCKHUE PEMAPKH.
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The Functioning of Imperative Forms in Stage Directions:
A Study of Mikhail Bulgakov’s Plays

Yang Xinyue
Lomonosov Moscow State University, Moscow, Russia

This article examines the functioning of imperative forms and their interaction with stage directions
in the dialogues of Mikhail Bulgakov’s plays Batum, Flight, Ivan Vasilievich, and The Cabal of
Hypocrites (Moliere). As an important verbal category, the imperative mood has long attracted con-
siderable attention in linguistic research. In dramatic works, the communicative intention of the im-
perative is realized through stage directions, which reveal implicit meanings and the socio-
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psychological relationships between the characters. However, the functional and grammatical char-
acteristics of the linguistic elements occurring in stage directions have not yet been sufficiently in-
vestigated. The present study therefore focuses on the structural-semantic features of imperative
forms in dialogue, as well as on a classification of stage directions according to their functional ori-
entation (modal-emotional, kinetic, and structural-compositional). The methodological framework
combines several linguistic methods, including descriptive analysis, structural-semantic analysis,
contextual analysis, and textual analysis. The study contributes to a deeper understanding of the in-
teraction between the verbal and nonverbal components of dramatic texts and also has practical val-
ue for the stage interpretation of Bulgakov’s plays by illuminating the nuances of character behavior
conveyed through stage directions.

Key words: Stage direction; imperative mood; structural-semantic analysis; nonverbal communica-
tion; M. A. Bulgakov; play.
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1. Beegenue

CornacHO MHEHMIO JIMHTBUCTOB, (DYHKIIMOHUPOBAHUE MMOBEIUTEIHLHOTO HAKJIIO-
HEHUS TJIarojia MOXKeT U3y4yaThbCsl TOIBKO B YCJIOBHSIX ONPEAEIEHHOT0 KOHTEKCTA, MO-
CKOJIBKY €ro CEMaHTHYecKas IpUpoJia U MparMaTU4eckue (yHKIMHU BCETJa 3aBUCAT
0T KOMMYHHKaTUBHOTO npoctpaHcTsa. [lo yreepxkaenuto 0. H. Kapaynosa, «Henb3s
MO3HABaTh SI3bIK CaM IO cede, He BBIWIA 3a €ro IMpejesbl, He 0OpaTUBIIMCH K €ro
TBOPILY, HOCUTEIIIO, TOJIb30BATENI0 — K YEJIOBEKY, K KOHKPETHOW S3bIKOBOM JIMYHO-
ctu» (Kapayios, Kpacunpaukosa 1989: 7). [To maenwmro /1. JInua, mparmatuka — 3T0
y4eHUE O CUTyaTHBHOM 3HaueHHH BbIcKa3biBaHus (Leech 1983), umnepaTus He u30-
JMPOBAH OT KOHTEKCTa U 00ycioBnuBaeTcs M. KoHmenTyaibHble OCHOBBI HJIEH S3bI-
KOBOM WEJIOCTHOCTH ObUIM 3ajo0keHbl B HayuyHOl mbiciu XIX B. Teoperuueckoe
000CHOBaHUE 3TOW MO3ULIKU MPEACTABICHO B Tpyaax B. ¢on I'ymOoinbaTa, KOTOPHIi
YTBEPKIAI, 9TO «B S3bIKE HET HUUETO SMHIUYHOTO, KK/IBI OTIACIBHBINA €r0 2JIEMEHT
nposiBIIsIeT ce0s uib Kak dacTh 1enoro» (I'ymoomsar 1984: 307). B poccuiickom
SA3BIKO3HAHWU JaHHas mapagurma Obuta pasButa A. A. [lotebneit. B ero paborax
A3BIK TPAKTYETCA KAaK «CUCTEMa, €CTh HEUTO YMOPSA0YEHHOE, BCSKOE SIBICHUE €rO
HAXOAMUTCS B CBSI3M C IPYTMMH. 3aJaya sS3bIKO3HAHUS U COCTOMT UMEHHO B YJIOBJIE-
HUH 3TOW CBSI3M, KOTOpas JIMIIb B HEMHOTHX ciydasx odeBuiaHa» ([loreOns 1989:
209). Takast B3aMMOOOYCJIOBICHHOCTh OOBICHIET HEOOXOAMMOCTh IPOBEIACHUS
(GYHKITMOHATFHOTO aHajn3a (OpM MOBEIUTEIHLHOTO HAKIOHEHHUS B MX TECHOM B3au-
MOJICCTBUU C JAPYTMMHU S3BIKOBHIMH KOMIOHEHTaMu. OTnHpasch Ha UICH S3bIKOBOM
uenoctHoctu B. ¢on I'ymOonbara u A. A. [lote6HH, cocpenoTOUEHHBIE HA BHYTPEH-
HEl CTPYKType sI3bIKa, HACTOSIIEE UCCIEIOBAHNE MTIEPEHOCUT ATOT MOAXO ] Ha aHAJIN3
ApaMaTtyprudeckoro Tekcra. Ha martepuane mbec M. A. BynrakoBa BIepBbIe pac-
CMaTpUBAETCsl B3aWMOJACHCTBHE (OPM TOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHHUS M aBTOPCKHUX
peMapoK: MX B3aWMHas OOYCIIOBJICHHOCTh Ha MPAarMaTU4ecKOM U CEMaHTUYECKOM
YPOBHSIX U POJIb B POPMUPOBAHUH LIEIOCTHOTO PEUEBOT0 aKTa.
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[Tpu n3ydeHuu UCMoIb30BaHUs (OPM MOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHHS HENb3S HE
KOCHYTBCSI BOIIPOCA B3aMMOJICUCTBUSI MMIIEpATUBA U HEBEPOAIbHBIX CPEACTB, KOTO-
pbie Hapsiy ¢ BepOaJbHBIMU CPEJICTBAMU BBIMOJIHSIOT BaKHbIE MH(GOPMAIIMOHHBIE U
nparMaTuyeckue PyHKIMU, 1 OHU BMECTE COCTABIISIOT CEMUOTUYECKYIO CUCTEMY .

C TOUYKM 3peHHUs JUHTBUCTHUKUA HEBEepOAJIbHOE MOBEICHHUE YEJIOBEKa SIBIISIETCS
HE TOJIBKO «II0Ka3aTEJIEM CKPBITBIX UHAUBUYATbHO-TICUXOJIOTHYECKUX U COLUAIIBHO-
MICUXOJIOTHYECKHUX XapakTepucTk ymaHocty» (['peiinnua 2003: 72), HO ¥ OCHOBHBIM
cnocobom nepenaur 3mMounid. [lcuxonornueckue ucciieIOBaHus MOKa3alH, YTO «Xa-
PAKTEP PEYEBOro MOBEICHUS YEJIOBEKA B 3HAYNUTEIIBHOW CTENEHU OINPENEIAETCS €ro
SMOLIMOHAJIBHBIM COCTOSIHUEM B MOMEHT IPOM3HECEHUS BBICKA3bIBAHUS, & TAKXKE €0
OTHOIICHUEM K COOECeTHUKY WITH TpenMeTy pasroBopa» (MBanosa 2007: 45), a nan-
HBIM THUIT MOAAJIbHO-3MOIMOHAIBHON HMH(pOpMaLuu TpeOyeT KOMIUIEKCHOTO BOCIPO-
U3BEJICHUSI NIOCPEACTBOM BepOaJbHBIX M HEBEpOAIbHBIX CpencTB. PazButue coBpe-
MEHHOW HMHTepaknuoHabHOW JmHrBoceMuoTukn (ITonmkaprios, bpuk 2015)
MOKa3aJ0, 4TO HEBEpOAJbHbIE KOMIIOHEHThI, TaKHM€ KaK TaKTHJIbHOE MOBEICHUE,
JOJIKHBI OBITh BKIIFOUEHBI B aHAJIMTHYECKYIO OCHOBY, YTOOBI MPEOI0JIETh OIpaHUYe-
HUsI WCCIIENOBAaHMM JUaiora B y3KOM cMbIciie. llapanuMHreucThueckue Cpencrsa,
HaIlpuMep, KHHECHKAa U MUMUKA B aBTOPCKOM peMapKe, SIBIAIOTCA KIIOUYEBBIM CPEJ-
CTBOM, C IIOMOILIBIO KOTOPOT'O aBTOP IEPEAAET CKPBITHIE CMBICIIBI U SMOLIMOHAJIbHBIE
HaMEpPEHUS NIEPCOHAKEN.

AKTyalnbHOCTh HCCIIE€AOBaHUSA OOYCIIOBJIEHA HEJOCTaTOUYHOM H3YYEHHOCTBIO
B3aUMOJEHCTBUS (OPM MOBEIUTEIHLHOTO HAKIIOHEHHSI M aBTOPCKUX PEMApOK B Jpa-
Maryprudueckux Tekcrax M. A. bynrakosa. B cymiecTByromnmx padorax aHaau3upo-
BAJIMCh JTMO0 CEMaHTUKAa MUMIEpaTHBa, JM00 (PYyHKIUU peMapoK, OJHAKO MUX CUCTEM-
HBI aHajlu3 B paMKax €IWHOM KOMMYHMKATHBHOM NEPCHEKTUBBI JO HACTOAIIETO
BPEMEHU HE ITPOBOJIMIICS.

TeopeTnueckas 3HaUUMOCTb paOOThI COCTOUT B TOM, YTO €€ pe3yJbTaTbl 000-
ramaroT Hay4HbIC NPEICTABICHUS O A3bIKE IpaMaTypruy Kak HEJIOCTHOU CEMUOTHYE-
CKOM CHCTEME U MOTYT IOCITY>KUTh OCHOBOM I TaJIbHEHIIINX MCCIIeI0BaHUI B 00J1a-
CTU MHTEPAKTUBHOW JIMHIBUCTUKU U T€ATPAIBHON CEMUOTHKHU.

[IpakTyeckass 3HAYMMOCTb MCCJIEAOBAHUSA ONPEAEISIETCA BO3MOKHOCTBIO
IIPUMEHEHUS €T0 BBIBOJOB B T€ATPAJIBbHOM MIEJarOTUKE, ITPY CLUEHUYECKOM NPOYTEHUN
MbEeC, a TAKXKE B padOTe pekrccepa U akTepa HaJl MHTEpIpeTalred pe4eBoro nosee-
HUA nepcoHaxed. Takum o0pazoM, paboTa HOCUT MEXAUCIUIUIMHAPHBINA XapakTep,
00BbEINHAS TMHTBUCTUYECKUH, TE€ATPOBETUECKUI 1 KOMMYHUKATUBHBINA MOIXO/IBI.

2. XapaKTepucTHKA MaTepHAaJa U METOAOB MCCJIeJ0BAHUS

Pemapka Kak «HEOThEMJIEMBIH KOMIOHEHT mapaTekcta apambl» (ILlmsxosa
2022: 785) nosaroe BpeMs paccMaTpUBaIach HCCIACAOBATEISIMU B paMKax JMXOTOMHUHU
«muanor — peMapka» (Bunokyp 1977: 64). TpamuiiioHHO B PYCCKOM JApamMaTypruw,
kak BbisaBigeT C. J. bamyxatblil, peMapku Kak CIy>KeOHbIM MHCTPYMEHT PEryJIupyroT
MOBEJECHUE JIEUCTBYIOIIMX JIUI, & TAKXKE OHU €CTh «CJEJl CIEHMYEeCKO 00paboTKH,
CIIEHHYeCKOro ohopMiIeHHs ApamaTyproM cBoei mbech» (bamyxateiii 1990: 25). Kak
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ormeuaet ['. O. BuHOKyp, Aake IpH U3BMEHEHUH «COOTHOLIEHUS JUajora ¢ ApyruMH
KOMITO3UITHOHHO-PEUCBBIMU diieMeHTaMn» (Bunokyp 1977: 64), pemapka octaBajiach
BTOPUYHOM MO OTHOLIEHHWIO K OCHOBHOMY TEKCTY IbECHI, 1€ aBTOPCKUE KOMMEHTa-
puu 00pa3oBbIBAIM 000COOJICHHBIN IJIaH, JIMIIEHHBINH MPSAMON CBSA3M C JUATOraMHu.
OnHako coBpeMeHHbIE uccaenoBanus, Beien 3a H. M. Miyk-dageeBoil, KOHCTATH-
PYIOT «KapAUHAJIBHBIN MEPECMOTP NPUHLMIIOB aHAJIM3a IPaMaTypPru4ecKoro TEKCTay
(Mmyk-Daneesa 2001: 5), rae pemapka mepectaeT ObITh JIMIIb BCIIOMOTATEILHON
eaMHUIEH. B COBpEMEHHOW JTMHIBUCTHUKE U JINTEPATYPOBEICHUN OHA aHAJIU3UPYETCA
B KOMIUIEKCE C THAJIOraMU, CTAHOBACH KIIOUEBBIM MHCTPYMEHTOM IS AKTyaIu3aluu
rJ100anbHOro 3aMmbiciia aBTopa. boiee Toro, xkak momuepkuBaer II. [TaBu, pemapku
«IIPEBPALLIAIOTCS B METATEKCT, ONPEACIISIIOIINM 711 IMAJIOr0B M UMEIOIMN HaJl HUMU
npuoputet» ([TaBu 1991: 394-395). D10 03HaYaeT, YTO OHU HE MPOCTO COMPOBOXK-
AT peyb MEPCOHAXKEN, HO 3a1al0T CEMAHTUYECKUE PAMKH, YTOUHSIOT IPArMaTUKy
BBICKA3bIBAHUH U 1K€ TOMUHUPYIOT B UHTEPIPETALINU CIOXKETA.

BaxHoCTh aHaIM3a B3aUMOJCHCTBUS 3HAYCHUS MMIIEPATUBA U aBTOPCKOU pe-
MapKd COCTOMT B TOM, YTO, XOTSI 3JIEMEHTHl HEBEpPOAJIbHON KOMMYHUKALIMH CYyIIe-
CTBYIOT HE3aBUCUMO OT JUAora U peyd NEePCOHAKEW, OHU 00pa3yr0T MHOTOMEPHOE
KOMMYHHUKATHUBHOE MPOCTPAHCTBO 3a CYET JMHAMUYECKUX COUETAHUU C BepOabHBI-
MM KOMIIOHEHTaMH, HallpUMeEp, ¢ UHTOHALMEW U PEIUINKAMU B UX TECHOM B3aUMO-
JEUCTBUU, U MAKCUMAJIBHO MPUOIMKAIOT CTUIM30BAHHBINA TEKCT K PEaIbHOW KOMMY-
Hukauud. CoeguHsAs UENOYKy PEIUIMK TMEPCOHaXXa OMOCPEIOBAHHO, peMapka
peain3yeT B MbECE OINPENCICHHOE KOMMYHHKATUBHOE HAMEPEHUE, OTPAXKAET BHYT-
PEHHIOK peyb AEHUCTBYIOUIUX JINL, UX AYMOLUMOHAJIBHO-TICUXOJIOTHYECKOE COCTOSHUE,
OTHOLIEHUE K COOECeTHUKY, KOMMYHUKAaTUBHYIO TAKTUKY, TUHAMHUKY 00pa30B repoes
Y UX yUIEBHBIE IEPEKUBAHMUS.

Kak ormeuaer O. EcnepceH, «C MOMOIIbIO UMIEPATUBA MOKHO IEpPEIABAThH
camble pa3HbIe OTTEHKH MOOYAUTENbHBIX 3HaYEeHUHN (OT PE3KUX KOMAaH]I 10 CKPOMHOM
npocwObl)» (Eciepcen 1958: 294). Knaccuduimpyst moOyauTelIbHbIC MPEIOKEHUS,
B. C. Xpakosckuii u A. I1. Boiogun oTMeuaroT, 4To «HaJIMYUE Pa3INYHbIX CEMaHTH-
YECKUX MHTEPIpETAluii 3HAUCHUN BOJIEU3BSBICHUS, BhIpaXKaeMoro (popMaMu UMIIe-
patuBa, MPeACTaBiIsIeT cO00M IMIHUPUIECKU O4eBHIHBINA (hakT» (XpakoBckwii, Bomo-
auH 2002: 132).

BrlieorMeueHHOE JEMOHCTPUPYET HEOOXOIUMOCTh PACCMOTpPeHUs (HyHKIHO-
HUPOBaHUS (POPM MOBEIUTEIHLHOIO HAKIIOHEHUSI BMECTE C pEMapKaMHM IbeC, B YEM U
3aKJII0YAETCs 1eNib JaHHOW paboThl. [Ipamarndeckue npouseacHus M. A. bynrako-
Ba MPEJCTABISAIOT CO00M OOraThlii MaTepuai, CoJAep KaIluid CBEACHUS O MPOCOaUYe-
CKHUX XapaKTEPUCTUKAX PEUU MEePCOHAKEH M X MHPOPMATHUBHO 3HAUYMMBIX TEJIOJBU-
xkeHusx. [lo ganHbiM HanmonambHOro Kopmyca pycckoro s3bika (CaBuyk,
Apxanrenbckuii, bonu-OcmonoBckasi, Jlommna wu ap. 2024), B mbecax
M. A. Bynrakosa umeercs 1154 ¢popmbl umneparuBa. Hamu BbiienieHO U TpOaHau-
3UpOBaHO 223 Takux GOpMbI BMECTE C TECHO B3aMMOCHCTBYIOUIMMHU C HUMHU peMap-
KaMH, KOTOpbIE€ YKa3bIBAIOT Ha MECTOHAXOXJACHUE U JACHCTBUSA TepoeB, UX NCUXO(u-
3UOJIOTMYECKHUE COCTOSHMS, aapecaTa PEeIUIUKHU U T. 1.
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3. Pe3yabTaThbl HCCIACA0BAHUSA U UX 00CYKICHUE

[IpyHuMas BO BHUMaHUE CEMaHTHUYECKOE pa3HooOpasue, (PyHKIMOHAIBHO-
MparMaTHYeCKuil JUana3oH | CIOCOOBI YMOITMOHAIEHON aKTyallu3ariu, MbI BBIICIISI-
€M CIEYIOUIME TUIIBI PEYECOPOBOKIAIOIINX PEMAPOK:

1) MoIanbHO-3MOIMOHAIBHBIE pPEMapKU, (PUKCHPYIOIIUE HWHTOHAIMOHHO-
MIPOCOIMYECKUE XAPAKTEPUCTUKA U SMOIMOHAIBHYI0 OKPACKy peud MEepCOHaXEW B
neece (11,66 %): pemapku MHTPOCTIEKTUBHBIE, XapaKTEPU3YIOIIME UX TICUXOJIOTHYe-
ckoe coctosinue (4,49 %), nmpoconudeckue, (PUKCUPYIONIHE OCOOCHHOCTH 3BYYaHUs
(5,83 %) u pemapku nayssl (1,34 %). Hanpumep: Moavep. (Ymonsatouwe.) Paspe-
wiume ecmams («Kabana cBarom»). Pemapka ymonsrowe, conmpoBoXmaasi UMIIEpaTHUB
paspeuwiume, yCUIMBAET 3HAUCHUE MOJIBLOBI;

2) KMHETHYECCKHUE, JKECTOMHMHYECKHAE PEMapKH, YKa3bIBAIOIIHWE Ha BbIPA3H-
TeJbHBbIC JBKEHUA Tena (KECThI, IEUCTBUS) U U3MEHEHHS B JIUIEBOM IKCIPECCUU
TOBOPSIIIIETO, KOTOPBHIE COMPOBOXKIAIOT €ro pedb M YTOUHSIOT KOMMYHHUKATHBHOE
Hamepenue (36,77 %): mumuueckue (3,58 %), HEUCTBUS MU TIOBEICHHE YeIOBEKa
(30,94 %), mo3a (1,35 %), xect (0,9 %). Hanpumep, B perutuke Jlaepanoc (6xna-
ovieaem winaczy). Houme, 6onvue ne oepocy sac («Kabama csaTom») peMapka
8KIA0bIGAEeM Wina2y CUMBOJIU3UPYET CHSITHE YTPO3bl U BU3YaJIbHO MOATBEPKIAACT
pa3pellieHue Ha YXOJ;

3) CTPYKTYpHO-KOMITO3HIIMOHHBIC PEMapKH, YKa3bIBAIOIIHE HA CMEHY KOMMY-
HUKATUBHOW CUTyalluul M YYaCTHUKOB JMajornyeckoro B3aumojerictus (40,8 %), c
MX MOMOIILI0 0003HAYAIOTCs: UIeHTU(UKAIMs roBopsiero u aapecara (39 %), yxon
co cuensl (0,9 %), Berxon Ha cueny (0,9 %). Ux kimtoueBast GyHKIHS — TEXHUYECKOE
CTPYKTYpUpPOBaHUE JIEUCTBUS W OrpaHUYECHHWE KOMMYHHMKATHUBHOTO MPOCTPAHCTBA.
Hanpumep: Monvep (emy). Jepskuii wenok! He paccyscoait o mom, we2o ne noHu-
maews. ([layza. Myappony.) Bcmasaii, ne npomupai wmanwvt («Kabana cBs-
Toi). Pemapku emy u Myappony sSIBHO yKa3bIBalOT Ha CMEHY ajipecara o0y IeHus,
OTCYTCTBHE KOTOPBIX MOPOKIAJI0 Obl CEMAHTUYECKYO HEOTHO3HAYHOCTH;

4) cmernannbie pemapku (10,77 %). B OyarakoBckux mbecax peMapKH Jis Tie-
perayu MoAaabHO-3MOIIMOHAIBHON MH(OpMaUK CBOOOIHO COYETAIOTCS C pa3HbIMU
SI3bIKOBBIMHM CPEJICTBAMU, HANpPUMEDP, MPOCOAUYECKUE CPEACTBA COMPOBOXKIAIOTCS
COOTBETCTBYIOIIMMHU KUHETUYECKUMU CPEIACTBAMM.

B «Pycckoii rpaMmmaTtuke» nogyepkuBaercs: «Bce 3TH OTTEHKU B TpaMMAaTHKE
HE UMEIOT CIEIUATBHBIX (POPMATBHBIX CPEJICTB BHIPAXKECHHUS, IOATOMY OHU HE MOTYT
OBITH OMPEICNICHBl TOYHO U BBIJCISAIOTCS TOJIBKO B KOHTEKCTe» (Pycckas rpammarnka
1980: 114). MosHO cKa3aTh, YTO aHAJIN3 3HAYCHHI (POPM MMOBEIUTEIILHOTO HAKJIOHE-
HUSI HE W30JIMPOBAaH OT OIMMCAHMS PEUYEBOTO MOBEACHUS KOMMYHHKaHTa — OT €ro
«MBICJIEH, SMOIMH, YCTAHOBOK, IIPEANOYTCHUN U B LIEJIOM IOBEAECHUS U JI€SITEIbHO-
CTH B LIeJsIX 00ecreueHus pe3yIbTaTUBHOTO OOIEHUS U BBIPAOOTKH €IUHOM cTpaTe-
rum» (["opanuyk 2003: 136).

Pemapka, uneHtuduuupyromas aapecata, He TOJbKO oOyamaer ¢yHKIueH
OTIpeJIeICHNs JINIa, K KOTOPOMY HampaBlieHa PeIIinKa, HO U (OPMHUPYET KOHTEKCT,
I7Ie yKa3blBa€T HAa OTHOILUEHHUS BIACTU-TIOJYMHEHUS, C MOMOIIbI KOTOPBIX YETKO
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OTIpE/ICTISICTCSl CEMAHTHKA TMOBEIUTEIHHOTO HAKIOHEHHs. PaccMoTpum crenyrommue
IPUMEPHI CO CTPYKTYPHO-KOMIIO3UIIMOHHBIMHU pEMApPKAMMU:

(1) Horuyeumeiicmep (copodoswvim). Hy-xa, éneped, bepume nepeonux...
(«batym») (0e3ycioBHBIN NpHKa3 PyKOBOJIUTENS IOJYUHEHHBIM).

(2) Banweuom (noauyetimeticmepy). Hem, evt npucaywmaimecs! («ba-
TyM») (KaTeropuueckas mpocb0a ynpasistoIero 3aBoja K MoauienmMencrepy).

(3) Monvep (bymony). Bozemu smom xapman («Kabana Csroirn») (paspe-
IIEHUE OT XO35IMHA).

CTpyKTYypHO-KOMITO3UIIMOHHBIE pEMapKU, yKa3blBarolIKe Ha (pu3anyeckoe me-
CTOHAXOXJICHHE TOBOPSIIET0-CyOheKTa, CIOCOOHBI MPUIATh UMIICPATUBHBIM BBICKA-
3bIBAHMSIM YMOIIMOHAIBHOE HATIPSHKEHUE:

(4) Axun. 3una, smo s.

3unauoa. Kax? Omo 6vt?! Bon! (Yxooum ¢ xomnamy Tumogheesa.)

Axun (y osepeit). 3unauoa Muxaiinosna, vt 00nu? Omkpoiime, npoury eac!
(«Ban BacunbeBuu») (mpocb0a).

Pemapka y Ogepetl ykaszpiBaeT Ha (U3MUECKOE MPEMSATCTBUE W MOTYEPKUBACT
0ecroMoIHOCTh SIKHHA — OH HE MOXKET BOMTH 0€3 pa3pelleHus, UTO CO3JaeT IMO-
[IMOHATIFHOE HAIPSHKCHHE U MPUAAET UMIIEPATUBY OMKpolime 3Ha4YeHHE HACTONUNBO-
CTH ¥ OTYASTHUSL.

[lepelinem kK HeBepOATbHBIM CPEJICTBAM OOIICHUS, K KOTOPHIM OTHOCSTCS MU-
MUKa, MO3bl, KECThl YesloBeKa. KuHeTnueckre peMapKu BBITOJIHAIOT KOMIUIEKCHYIO
MparMaTH4ecKyo PYHKIMIO: OHU KOAUPYIOT MOJATbHO-IMOIIMOHAIBHOE COIEpIKAaHUE
PEIUIMKK U DKCIUTUIIUTHO BBIPAXAIOT KOMMYHUKATHUBHOEC HaMEpPEHHUE TOBOPSIIIETO,
JOTIONTHAS BepOanbHBI KOMIIOHEHT BBICKAa3bIBaHHUA HEBEpOATbHBIMU CpPEACTBAMH.
Kak nomuepkuBaer E. [I. boeBa, «cnenuduueckas GyHKIIMOHATHLHOCTh HEBEpOAh-
HBIX 3HAKOB COCTOUT B WX CIMOCOOHOCTH TepeAaBaTh B TEKCTaX HE TOJBKO MPSMOE
3HaY€HHUE, HO U MEPEHOCHOE, CEMUOTUYECKOE, YTO TIO3BOJIIET UM MPUBHOCUTH B TEKCT
CKPBITHIE CMBICIBI, KOHHOTATUBHBIC 3HAYCHHUSA, COAEPKATHh OIpPE/CICHHBIE MOITEK-
CTBI, CITy’)KUTh CPEACTBOM Mepeaun HIOAHCOB MOBEICHUS U B3aMMOOTHOUICHUH Hep-
conaxeit» (boera 2015: 29). Ot Toro, HaCKOJILKO XOPOIIIO JpamMaTypr cMOr u300pa-
3UTh SI3BIK TEJa, 3aBUCHT, YAACTCA JH €My CO3JaTh AMOTHBHO-DMIIATUHHOE
B3aMMO/ICICTBHE MEXKIY CBOMMH IepOsSMHU.

Mummka — 3TO BbIpa3UTEIbHBIC JBUKCHHS YacTeH JIMIIA, BRIPAKAIOIINE BHYT-
peHHee AYIIEeBHOE BOJHEHHUE, UCIIBITHIBAEMOE YEJIOBEKOM, M €r0 OTHOLIECHHE K OKpY-
YKAIOLIEH IEUCTBUTEIBHOCTU. «BCsi BHYTpEeHHSs Apama JSUCTBYIOLIETO JIULA IIPOsB-
JsieTCsl HE Yepe3 BHEIIHME clieHn4Yeckue 3(Q(EeKThl W Jaxke He 4Yepe3 PEeruihuKu»
(ITo3musikoBa 2013: 95), BU3yaibHOE B3aMMOJACHCTBUE KaK BKHEHIIUN pEryysiTop
npoLeAypbl OOIIEHUSI TaPTHEPOB CIOCOOHO TepeaaBaTh BHYTPEHHEE YYBCTBO U CO-
JepKaTeIbHbIN MOATEKCT peueBbIX cooOuieHui. PaccMoTpuM npuMepsl, B KOTOPBIX
peMapK KOHKPETU3UPYIOT CEMAHTUKY (POPM MOBETUTEILHOTO HAKIOHEHHUS.

(5) Llappon. U 5, apxuenuckon, 81acmuvio MHe OAHHOIO, MeDsl PaA3BA3bIEAO U
OMNYCcKaro.

Maonena (nnaua om éocmopea). Tenepb moey nememsp!
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Ulappon (nnaua cuacmnuevimu ciezamu). Jlemu, nemu. («Kabana cps-
ToII») (TIOKETaHUE).

Coenunstomuyecs ¢ paJlOCTHBIM BOJIHCHHEM CJI€3bI SBISIOTCS CUMBOJIOM OYH-
IICHUS ¥ BO3POXKACHMS (KaK BOJA B KPEIICHHUH), COYYBCTBUEM M COIEPESKUBAHHEM
ocBoOoxkaeHUsT MajuieHbl. C MOMOIIBI0 PEMAPKU 11a4d CUACHIUBHIMU Clle3aMU M-
MepaTuB Jemuy CMATYACTCS W MPEBpaIacTCsl B XPUCTHAHCKOE TOXKEJIaHUE JI00pOro
yTH, a HeBepOATbHOE /n1aua W BepOaTbHBIA UMITEPATUB-TIOKEIIAHUE CO3/Ial0T CEMaH-
TUYECKUI pe30HaHC.

(6) Cepaghuma obnumaem I'onybrosa u niauem 6e336y4Ho.

Xnyooe (mopwacy). Iloitdem, Yaprnoma, nocoéopum. (TpeOOBaHUE)

Vxooum ¢ Yapnomoii na 6a1kon ck603b cmekusiHiyio 06epb («ber»).

[Ipu ananu3e BbIpa)KEHUA TJIa3 YUUTHIBACTCS TaKXKe MOJ0KeHne OpoBen. Xmy-
PBIA B3MISIT OOBIYHO aCCOIMUPYETCS ¢ HETOBOJBCTBOM, PACTEPSHHOCTBIO M CTpeEC-
com. He >xenmast Memiate APyrMM TPYCTUTh, XJIyJIOB HCIBITHIBAET HEIOBKOCTh M 3a-
TpynHsercss B oOmeHun ¢ YapHortoil. J[omosiHAST MOTUB Ha3BAaHHOTO TOBOPSIIUM
JENUCTBUA, peMapKa Mopujacs TaKUM CIIOCOOOM YCHUIIMBAET KaTeroOpUYHOCTh MOBEIH-
TEJLHOTO HAKJIIOHEHUS W JOOABJISET K HEMY MOATEKCTOBBIA CMBICT «HY>KHO CPOYHO
CMEHUTH 00CTaHOBKY».

Kunernueckue pemapku B mbecax MpeCTaBISIOT COOO0M JOMOTHEHUE K SI3bIKO-
BOM CHCTEME — KOTJ[a JBUKEHHUE TEJIa COOTBETCTBYET BHICKA3bIBAHUIO, OHO YCHIIMBA-
€T HaMepEeHHUs TOBOPSIIET0; KOTJa IBIKEHHWE W BBICKAa3bIBAaHUE MPOTHBOpPEYAT, OHO
CTAaHOBUTCS MOKa3aTejeM CKPBITOTO 3HadeHusl. PaccMoTpuM npumep, B KOTOPOM TIO-
3a TOBOPSIIIETO PACKPHIBAET BHYTPEHHHUM CMBICIT PEUU:

(7) I'onybros. Paou boza, nozeonvme mue 6oumu Ha 0OHY Murymy!

Xnyooe (ne ob6opauuseascw). Iosxcanyiicma, nodxcanyicma, 6ououme
(«ber») (pa3pemienue).

B manHO# pervke Mbl HaOIIOaeM MTPOTUBOPEUNE MEXKAY OYKBAJIBHBIM CMBIC-
JIOM UMIIepaTUBa W 3HAYCHUEM I103bl: UMIIEPATUB 60UOUmMe — BEKIUBOE pa3perie-
HUE, a 1103a CIIUHOM, T. €. He 000pavYMBasCh K BOIICANIEMY, CYUTACTCSI CHMBOJIOM He-
YBaKEHUS U JIEMOHCTPUPYET JOMUHUPYIONIYIO MO3UIHI0 XIIyJ0oBa. Takum oO6pazom,
BE&KJIMBOCTh TIOBEIIUTEIBLHOTO BBICKA3BIBAHMS GOlOUMe CTUPACTCS, CTEPEOTHITHAS
ATUKETHAs POopMyJia CTAaHOBUTCS CIIOCOOOM MAaCKHPOBKH 0€3pa3inuus, BHIPaKaeMOro
HEIMPOU3BOJIBHO 3aKPBITON TTO30M.

[To xapakTepy MoBeIEeHUS YeIOBEKa MOYKHO TaK)Ke CYyJIUTh O HAMEPEHHH TOBO-
PAIIETO, B TOM YHCIIE O Pa3peIICHUM, N3BHHCHHH, 3alIPEIIICHUH U T. 1. BOIBIIMHCTBO
13 KMHETHYECKUX PEMapOK OMPECISIeTCs COACpKAaHUEM MMIIEPATHBHOTO BBHICKA3bI-
BaHMSI M CIIY)KUT JTOOABJICHHEM M KOHKPETH3AIMEH K PEITUKe I co3daHusi oOpasa
MepcoHaxa:

(8) Tumodghees (bpocaemcs ecneo 3a Illnaxom 6 nepeonrio). Ymonsio
sac, nodoxcoume!.. («VIBan BacunbeBuu») (mpocroa).

BrITtotHeHHE MEWCTBHS HA3bIBAGMOT'O0 HMMIIEPATHBA CO 3HAYCHHEM IPOCHOBI
MOJTHOCTHIO 3aBHUCHUT OT BOJIM ajpecara. MIMeHHO MoATOMY omucaHue (PU3UYECKOTO
JIBWDKEHUS YacTO HCIIONB3YeTCs JUIsl yKa3aHWs Ha CPOYHOCTh M HEOTJIOKHOCTH
MPOCHOBI.
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(9) 3unauoa. Xeamamo 3a nokmu? Hem, xeamamo 3a 10Kkmu, 6vi omeemovme!
(Aaem Axuny noweuuny.) («MBan BacunbeBuu») (TpedboBanue).

bnarogapsi HeBepOanpHOMY JEHCTBHIO BepOaibHOE TpeOOBaHUE TpaHCHOPMHU-
pyeTcs B yIrpo3y, MOJKPEIUVIEHHYIO COOTBETCTBYIOIIMM JeicTBUEeM. JKecT yTOUHsSeT
CTENEHb HACTOMYMBOCTH U YPOBEHb arpecCUu — XapaKTEPUCTUKHU, JIUIIb MOJpa3y-
MEBAE€MbIE B CAMOM PEILIUKE.

(10) Kop3yxun (3acopascuesas oeepw). Hem, cmou! («ber») (tpedoBanue).

JlelicTBue, KOHTPOJIUPYIOIEE MOBEICHUE aJlpecara, YeTKO BhIPAXKAECT 3aMbICET
«3ampeTa Ha BBIXOIl», YCUIIMBAET HKCIPECCUBHOCTh MOOYXKACHUS, HAMEKaeT Ha TO,
YTO KOH(IMKT JOCTUT TIEPEIOMHOTO MOMEHTA W aapecaTy MPHUICTCS COBEPIIUTH
Ha3BaHHOE JICVICTBHUE.

[Ipy moHMMaHWM 3HAYEHHUsI CJIOBA KOHTEKCT, o MHeHnto M. Keukema, crioco-
OcH urpath U30HpaTeabHy0 U yToUHSOMYI poib (Keukerr 2014). Kak oka3biBaeT-
Ccs, B [paMaTHYCCKUX MPOU3BEIACHUAX pPeMapKa MOXKET pa3peluTh MHOTO3HAYHOCTh
3HaUYC€HUN (POPM MOBEIUTEIHHOTO HAKIIOHEHUSI:

(11) Monvep (ucnyeanno). IHomunyume... sawe seruwecmeo... («Kabdama
cBATOI») (TIpockOa).

Nmvnepatus [lomunyrime MOXKET UMETh: MPAMOE 3HAYEHUE — ‘IIAAUTh, MPO-
mark komy-H. Buny’ (Oskeros, llIBemoBa 1999) u mepeHocHoe 3HadyceHHE B (hopme
UMIIepaTHBa — ‘Hecoryiacue, Bo3paxkenue’ (Tam ke). B maHHOM citydae peMapka uc-
ny2aHHO YKa3bIBAECT HA HYMOIIMOHAIILHOE COCTOSIHUE TIepcoHa)ka. OHa CUTHAIM3HUPYET,
YTO €ro CJIOBA MPOU3HECEHBI HE C TOHOM BO3PaXKEHUS WJIM HECOIJIacHsl, a C YyBCTBOM
CTpaxa, TPEBOTU U MOJKOBL. B TakoM KOHTEKCTE nomunytime JOTUYHO UHTEPIIPETHU-
pOBaTh Kak MpochbOy O MPOIIEHNHU, & HE KaK OTKa3 UJIU MPOTECT.

MonanbHO-3MOLIMOHATBHAS peMapKa, WLTIOCTPUPYIOIIas MHTOHAIMOHHYIO Xa-
PaKTEPUCTUKY TOBOPEHUSI M BbIpaXarolasi AYIIEeBHOE COCTOSIHUE MEpPCOHa)Ka, HEMo-
CPEIICTBEHHO CBSi3aHa C €r0 PeueBOil KylbTypoil. B apamaryprum pasHooOpasHbie
rOJIOCOBBIE MOJYJISIIIMU U W300paKEHUE MCUXOIMOILMOHAIBHOTO COCTOSIHUSI MEpPCO-
Ha)ka JO0OABIIAIOT BHEIIHUE MOAPOOHOCTH CIIEHUYECKOTO JEHCTBUSA M CO3JAI0T KOH-
TEKCT, HEOOXOIWUMBIN IJII WHTEPIPETAIMd CEMaHTUKH HuMIlepaThBa. MomaibHO-
OMOTHBHBIC PEMapKH «B JMHTBUCTHYECCKOW JUTEpaType MPHUHITO HA3bIBaTh MHTPO-
cnektuBHbIMEY (Hukommuua 2003: 208), onr GOpMUPYIOT TaKKe peueBbie aKThl, KaK
MOJIK0a, yrpo3a, xanoba u np. OHM Kak Obl HAKJIAJIBIBAIOTCS HA OCHOBHBIC MJLIOKY-
THUBHBIC aKTHI U BBIPAKAIOTCSI B KOMIIO3UIIUHU C TIOCIICTHUMU:

(12) Monvep (6 yacace). Illompyoumecw svitimu son! («Kabama CBSITOID»)
(TpeboBanue).

(13) [vax (snaoas 6 yoacac). Yyp mensn! Ceuns! («MBan BacuibeBuu»)
(TpeboBanue).

Pemapku 6 yoicace v énaodas 6 ysicac yka3bIBalOT Ha SMOIMOHAJIBHBIE COCTOSI-
HUS TOBOPSIIMX U X BOCHPUSITHE OMACHOCTH B SKCTPEMAJIbHBIX CUTYAIMsIX M pac-
KPBIBAIOT KOMMYHHUKATHBHO-TIParMaTHYCCKy0 (QYHKIHUIO (OPM IMOBEIUTEIHHOTO
HaKJIOHEHUSI.

135



BECTHUK HI'JIY. Beinyck 2 (74). SI3bIk U KyabTypa

«[Ipocomnueckne pemapkm» (CtpmwkeHko 1972) mepeqaroT MHOTOYHCICHHBIC
AMOIIMOHAJIbHBIE OTTEHKH 3HAYCHHsS MMIIEpAaTHBa, HAIPUMEP, UHTOHAIUIO, U3MEHe-
HUE TeMOpa U CKOPOCTh T'0JI0oCa, M3MEHEHHE TeMIla U pUTMa PedH, MEKCHHTArMEH-
HBIC MMay3bl U T. 1.

ITo cnoam I'. E. Kpeimmna, «o61aaas MCUX0JI0THYECKOW peaIbHOCTBIO, TO-
JIOCOBBIC XapaKTEPUCTUKU CaMU SIBJISTFOTCSI KOPPEIATaMUA YyBCTB, WHIUBUYy ATBHBIX H
COLIMAJIBHBIX MEXJIMYHOCTHBIX OTHOIICHHM, pa3HOOOpa3HbIX MOBEICHUYECKUX peak-
iy (Kpelimmaa 1994: 142). B OonbIIMHCTBE KOMMYHHUKATUBHBIX KOHTEKCTOB ITO-
BBIIIICHHE TPOMKOCTH, KaK MPAaBUIJIO, CBUJIETEIBCTBYET O MOBBIIIEHHON YMOLMOHATb-
HOCTH TOBOPSIIETO. B mepByro ouepeap CienyeT OTMETUTh YBEIHYCHHUE CHITBI TOJI0Ca
B MIIEPATUBHBIX BBICKA3bIBAHUSX CO 3HAYCHUEM MIPOCHOBI-MOJIBOBI:

(14) Apmyp (kpuuum omuasnno). Mapvs Koncmanmunosna, 308ume nouu-
yuro! («bery) (mpocrba).

(15) Cepagpuma (Bopye cxeamvieaem 0okymenm, Komkaem, noobezea-
em K OKHYy, Jlokmem e@viousaem cmekno, kpuuum.) Ilomozume! («bery)
(mpocn0a).

Kpuk B JaHHBIX peruivKax CIy>KUT CUTHAJIOM TPEBOTH U MapKEPOM CPOYHOCTH,
moOy»X)aaeT aapecara K OCYIIECTBICHHUIO JCHCTBUS, HA3BaHHOTO TOBOPSAIIMM. B3au-
MOJICHCTBUE MMIIEpATUBA U PEMAPKU CO3/1a€T 00pa3bl CTPAJAIOMINX U HYKIAIOIINXCS
B IIOMOIIM ITIEPCOHAKEMN.

Coget, BeIpaxaeMblii (HOPMOI TOBEIUTEIBHOTO BhICKA3bIBaHUSI, HAOOOPOT, Ya-
CTO peaTM3yeTCs C TIOMOIIBLIO MOHMKSHHS TPOMKOCTH M 3aMEJICHHS TeMIIa:

(16) JIocvra (Illenomom.) Beiuepanu — u ynocume noeu! («ber») (coser).

(17) Munocnascxkuit (bynwe, wenomom.) Pasknu na nux, a mo onu ne
caywarom. («Ban BacuibeBuu») (coBer).

MonmanbHO-3MOIMOHATBHBIE PEMAPKH BKIIFOYAIOT TaK)KE AKCTPATHMHTBHCTHYC-
CKHE€ pEeMapKu TMay3bl, TEPeNaole BHYTPEHHEE dMOIMOHATBHOE COCTOSHUE TOBO-
psawmero. 0. A. KapnoBa nonaraer, 4To «3MOLIMOHAJIBHBIA KOHTEKCT PEYX BKIIFOYAET
TaK)Ke Tay3bl: YEM sIpUY€ BBIPAKEHO YMOIMOHATILHOE COCTOSIHUE, TEM OTYETIIMBEE KO-
7cOaHus B TPOMKOCTH 3BY4YaHHUS PeUd U pa3HooOpasHee may3bi» (Kaprosa 2011: 76).
B apamarypruu M. A. BynrakoBa HHpPOKO UCTIOIB3YIOTCS «TOYHBIE CIIOBECHBIE (HOp-
MBI, 0003HAYAIONUE PEUEBbIC COOM, XapaKTEPHBIC JIJIS KUBOM peun — IMay3bl Xe3U-
TaIlUU U SMOIIMOHAJIBHO OKpAIIICHHbIC HCOKOHYCHHBIC SI3BIKOBBIC KOHCTPYKIIUN» (30-
pun 2009: 26):

(18) JIwoosuk. Obwvsasrsio eam brazonpusmuoe uzsecmue. J[oHOC 6aui noo-
meepatcoen cneocmsuem. Kakoe oznacpasicoenue xomume noayuums om KOpoJs?
Jlenez xomume?

Myappon (830poenyn. Ilaysa). Bawe enuuecmeo, no3eoibme mme nocmy-
nums 6 Koponesckuil oypeonckuil meamp. («Kabana csitomnn») (mpocroa).

B nanHOM HeOosbIIOM OTpBIBKE MyappoH JODKEH ajeKBaTHO CpearupoBaTh
Ha BO3HArpakJICHHUE, XOTs OH 3HAET, YTO MPOCh0a MOKET OBITh OTKIOHEHA. [Ipn 3TOM
peMapka may3bl BhIpaKaeT BHYTPEHHIOI MPOTHBOPEUYMBOCTH M B TO K€ BpeMs IIO-
KOpHOCTh MyappoHa, MOKa3bIBae€T €ro HEPEIUTEIHLHOCTh 03BYYUTh CBOIO MPOCHOY U
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OJTHOBPEMEHHO OOJIBIIIOE BHYTPEHHEE JKEJIAHUE TIOCTYIUTh B KOPOJIEBCKUI OyproH-
ckuii Teatp. Ho TIaTenbHO OIEHWB OMACHOCTh U OCYIIECTBUMOCTH MPOCHOBI, OH BCE
K€ PUCKHYJI 03BYUHTH €€.

(19) Myappon. Tax. (I1ayza.) B evicokou mepe unmepecho 3uamov, Kmo Hce
amo 6ydem uepamo /Jon XKyana? Youc ne Jlacpanoc au? Xo-xo. (Ilayza.) Ho cmom-
pume, 2cocnooun de Monvep, ne packaiimecs 6 sauem oe3ymuu. («Kabama cBITOI)
(TpeboBaHue, IPEAYIPEIKICHUE).

Pemapku may3sl ctoCOOHBI OTpa’KaTh JIOTUKY MBIIUICHUS U U3MCHEHUE BHYT-
PEHHETO COCTOSIHUS TIepCcOoHaxka. [I[pOTHBOCTOSI aBTOpPHUTETY CBOEro oTiia, MyappoH
MBITACTCS MPUOOPECTH CUIIHHYIO MO3HIINIO B OTHOIIEHUAX. [Ipu 3TOM may3a co3maer
HaIpsHKEHUE M YKa3bIBAeT Ha CKPBITYIO arpeccuto roopsiiero. Ilaysa ympasisier
JTMAJIOTOM, a UMIICPATHUBBI B PEINTUKE MOTICPKUBAIOT IKCIPECCUBHOCTH BHICKA3bIBa-
HUS, CJIEI0BATENLHO, U YCUJIMBAIOT CEMAHTUKY MPETYTPEKACHUS.

B mpecax Taxkke pacmpOCTpaHsIETCs MIUPOKUH CIIEKTP PeMapOK, BRIPAKAIOIINX
HMOITMOHAJIBHBIE COCTOSHUSI TOBOPSIIETO M KOCBEHHO YKA3bIBAIOIIUX HAa €ro COIU-
aNbHBINA cTaTyc. Hanmpumep, ceMaHTHYECKOE 3HAYCHHUE TIPOCHOBI YaCTO MILTIOCTPUPY-
€TCsl peMapKaMu, KOTOPbI€ YKA3bIBAIOT HA 3aBUCUMOCTH TOBOPSIIIETO OT ajipecara:

(20) Jlaepanac (6oanyscwe). llpocmume mens, s xomen sac cnacmu («Kaba-
J1a CBATOIDY) (MpocK0a).

(21) Monvep. (Ymonsiowe.) Pazpemume ecmams («Kabajia CBSATONID)
(mpocwba).

Bxmrogass B peruivMKy IOTOJHUTEIBHBIE CMBICIIOBBIE 3JIEMEHTHI, MOJAIBHO-
AMOITMOHAJIBHBIE PEMApKU PACKPHIBAIOT HAMEPEHUE U 3aMBICENT aBTOpa U MOMOTAIOT
OTIPEIETUTh CEMAaHTHKY ()OPM MOBEIUTEIHLHOTO HAKJIOHCHHSI.

(22) Kop3zyxun (cmonbenes). Ilonoxcenue na pponme?..

Xnyooe (3eenys). Hy kakoe mooxxcem dvimb nonoxcenue na gppoume! becmo-
aous! ... (Mensas unmonayuio, wunum.) Ilonoxcenue? Iloesscaiime, cocnooun
Kop3yxun, 6 Cesacmononv u ckaxcume, umoodvl muliogvle cHUObl YKIAObIBAIU YeMO-
oanvl! Kpacusie 3aempa 6y0ym 30ecv! U ewe ckasxcume, umo 3a2panudHbiM WIHO-
xam cobonvux mandcem e suoams! Ilywnoti mosap! («bery) (TpeboBaHue).

Yepes HampspKEHHOE OTHOIICHWE XJTyI0Ba (BEPHOTO MOJNTY BOeHHOTO) M Kop-
3yxuHa (MEPKaHTWJIBHOTO U PaBHOAYITHOTO K PoanHE) mbeca BHICTPAMBAET OIIIO3H-
IIUI0: BOGHHBIN MPOTUB «ThUIOBOM THUABLD. UTOOKI MpoOuBaTh A0pOry AJisi Oe3omac-
HOM 3BaKyaly O€KEHIEB U OTCTYMAIOIIUX BOMCK, XIIyI0B MpHUKa3ajl CXKeUb BaroHbI
C OKCIHOPTHBIM TYIIHBIM TOBApOM, KOTOPBIM TPOCUT MpomycTuth Kop3y-
xuH. [Ipocouyueckue MeMEHTBI PeUU MeHsA UHMOHAYUIO, WUNUm TPOTUBOIIOCTAB-
JIeHBI TIOOYKICHUEM noe3oicalime, cKadxcume Kak BEXKJIMBOMY COBETY, M TOTAa yBa-
KUTEIbHAS PEIINKa MPEeBPAIIACTCS B CUTHAN MPUOIMHKAIOIIETOCS TIOpOTa TePIICHMUSI,
YTO CBHJICTCILCTBYET O CUIILHOM BIacTH XJTy/I0Ba HA BOGHHOM (hpPOHTE.

4. 3akiaouyeHue
[IpoBeneHHOe ucceA0OBaHME, TOCBAIICHHOE CHCTEMHOMY aHaju3y B3auMoO-
neicTBrsg (GOpM MOBEIUTEIBHOTO HAKIIOHEHHUSI ¢ aBTOPCKMMHU peMapKamMu B Jpama-
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Typrudeckux Tekctax M. A. bynrakoBa, BBIIBIIIO CeMaHTUUYECKUE (HYHKIIUU UMIIepa-
THBAa B KOHTEKCTE IBECHI U €0 COYETAEMOCTh ¢ KWHETHYECKMMH, MHTOHALMOHHBIMU
U CUTyaTHBHBIMU peMapKaMu. Pe3ynbTaThl UCCleq0oBaHMs MOATBEPKAAIOT, 4TO (Pop-
MBI MOBEJIUTENBHOTO HAKJIOHEHUs Ojarojaps JUHAMUYECKOMY B3aUMOJECHCTBUIO C
[apaTeKCTyaJIbHBIMU JIEMEHTAMU CTAHOBATCS KJIHOYEBBIM UHCTPYMEHTOM (pOopMHpO-
BAHUA COLMAIBHO-TICUXOJOTUYECKUX XAPAKTEPUCTUK NEPCOHAXKEH, MEPENAadn CKPbI-
TOTO CMBICJIA UX ACHUCTBUN M YMOLIMOHAIBHOTO HanpspkeHus. CeMaHTHYeCKas peasu-
3aIMsl MMIIEpaTMBa TECHO CBfA3aHA C KOMIUIEKCHOM CEMHUOTHYECKOW CUCTEMOU
IPaMaTU4ECKOro TEKCTA.

B mpecax M. A. byirakoBa CEMaHTHKa IOBEJIUTEIBHOIO HAKIIOHEHHS PACIIIH-
psAeTcs M KOHKPETU3HUPYETCA 4Yepe3 4YeThlpe Tuma pemapok. MopanbHo-
AMOLMOHAJIBHBIE PEMAPKH YCUJIMBAIOT AMOLMOHAJIBHYIO HWHTEHCHBHOCTBH IIOCPEN-
CTBOM 0003Ha4eHMs] MHTOHALIMU, MPOCOIUN U TNay3. KMHETHKO-)KEeCTOBbIE peMapKu
YCTPaHAIOT CEMaHTUYECKYI0 HEOJHO3HAYHOCTh UMIIEPATHBA YEPE3 HA3BIBAHUE TEIIEC-
HBIX JEUCTBUN TOBOPSIUX. CTPYyKTYpHO-KOMIIO3ULIMOHHBIE peMapKu (OPMHUPYIOT
JIOTHKY CLHEHMYECKON CUTyallMH Yepe3 YKa3aHUs Ha NPOCTPAHCTBEHHOE PaCIIOJIOXKe-
HUE MEPCOHAXEN, KOCBEHHO YCUJIMBasl 3KCIPECCUBHOCTh MMIlepaTrBa. CMEIIaHHbIE
peMapku KOMOMHHMPYIOT pa3jiMyHble HEBEpOAJTbHbBIE CPENCTBa JJIA HAJIOKEHUS MO-
JAJIbHBIX 3HAa4eHUH. B3aumoaencTBue uMIlepaTiBa ¢ KOHTEKCTOM, 3aJaBAEMBIM pe-
MapKOH, HOCHUT JIBYyCTOPOHHHUI XapaKTep: peMapKh 00eCIeUYnBAIOT KOHTEKCTYaIbHYIO
IIOAACPKKY, & UMIIEPATUBBI AKTUBUPYIOT UX KOMMYHUKATUBHYIO 3a7a4y, COBMECTHO
aKTyalau3upys rio0anbHbIA 3aMbICEIT ApaMaTypra.

HccenenoBanre mokasano, YTO BBIPA3UTENIbHBIE BO3MOXKHOCTU aBTOPCKHUX pe-
MapokK Oe3rpaHUYHbl: OHU CIOCOOHBI KaK (PUKCUPOBATh MPsIMble 3HAUECHUS (HOPM UM-
repatuBa, TaK M pPACIMPATh HX. YMEIO U TOYHO MCIIOJIb3Yysd PpEMapKy,
M. A. BynirakoB npuBiekaer (opMbl MOBEJIUTEILHOTO HAKJIOHEHUS B KOMILUIEKCE C
[IapaTEKCTyaJIbHBIMU JJIEMEHTAMM I ONMCAHUsA NPUPOIBl YEIIOBEUECKON AYIIH U
PACKPBITHSI KPACOTBI U CIIOKHOCTH YEJIOBEYECKUX OTHOILICHUM.

HccnenoBanue 1eMOHCTpUPYET 3P PEKTUBHOCTh KOMIUIEKCHOTO JIMHTBOCEMHUO-
TUYECKOTO aHaJNM3a, CUCTEMATU3UPYIOIIETO S3bIKOBOM MaTepHuall JJii OOHapyKEeHUS
KOMMYHHUKATUBHBIX HAMEPEHHUI IepcoHa)xa. JlaHHBIM METOJ MPEOJ0JIEBAECT OrPaHU-
YEHUs TPAIAULHOHHOIO W30JIMPOBAHHOIO M3YYEHMsS T'PAMMAaTHYECKMX €IMHHIL, ITOJI-
TBEpXKAasi, 4YTo Mpouecc (popMupoBaHUsI UMIIEPATUBHON CEMAHTHKU HOCUT MYJbTH-
MOJIaJIbHBIN XapakTep U TpeOyeT aHaan3a B3auMOACHCTBUS 3HAKOBBIX CUCTEM.

ABTOpCKHE peMapKy BBICTYNAIOT HE TOJIBKO KOMIIEHCUPYIOIIMMHU ITparMaTuye-
CKMMH aKTyalu3atopaMu (HopM UMIEpaTHBa B KOHTEKCTE, HO M KaTaJu3aToOpaMu MX
CMBICJIOBOTO OOOTallleHHs. DTO B3aMMOJEHCTBUE TPaHCHOPMHUPYET JpaMaTUUYECKUN
TEKCT B MHOI'OMEPHOE€ KOMMYHUKATUBHOE IIPOCTPAHCTBO, OTPAXKAIOIIEE CIOKHOCTH
YEJIOBEYECKOW MPUPOBI U COLUAIBHBIX OTHOILLIEHUM.
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